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Cmammio npucea4eHo po32/190y MOBHO-CMUICMUYHUX 3acobie cmeopeHHA ammocgepu Xaxy y npo3o-
sux meopax Edzapa o ma Mukonu lozonsa. Kamezopito xaxsiugozo y meopdocmi [lo Ui [ozona peanizosa-
HO Ha pigHi cucmemu nepcoHaxis, Yaconpocmopy, ammocghepu moujo. Came 0CmMaxHA nocmasna npeo-
Memom Ub0o2o 00C/TiIOXeHHA. ABMOPOM cmammi 8U84AOMbCA OCHOBHI 3AcO6U XyO00XHbOI 8UPA3HOCM,
mekcmya’snbHi nputiomu U MOBHO-CMUIICMUYHI 3acobu, 3a 00NOMO20t0 AKUX MUMUYi C/108a ecmemus3y-
oMb Xaxsause y 3Maao8aHHi ammocgepu.

Y pe3ynemami 0ocnioxeHHA asmop 00Xo0UMb 8UCHOBKY NPO me, Wo 8 po32/IAHymuUX meopax amepu-
KAHCbKO20 Ma YKPAiHCbKO20 NUCbMEHHUKIB ceped MOBHO-CMUJIICMUYHUX 3AC06i8 HaUYUCenbHiLUUMU €
enimemu G Mmemagopu, wjo nepedo8CiM HAABHI y HUCETbHUX ONUCOBUX NACAXAX, Y MOMY Yyuc/li iHmep’ep-
HUX, ekcmep’epHUX ma hel3axxHux. Po32asHymi mponeiyHi 3acobu Marome OKpiM iHUW020 CUMBOJTIYHI KO-
Homauyii. TunonoeziyHi po3bixHocmi cnocmepieatomeca y peanizayii asmopcbko20 3a0ymy NUCbMEHHUKI8
CMOCOBHO OUHAMIKU p0320pMAHHA ammocgepu Xaxy, BUKOPUCMAHHSA eJleMeHmi8 Kosiboponucy ma «ne-
pedbayeHHs».

Knruoei cnoea: xaxnuse, xy0oxHiti npocmip, cmunicmuyHuli 3dcié, onuc, mekcmyasnabHul nputiom.

Olga Dolgusheva
Stylistic means of representing suspense in short stories by E. Poe and M. Gogol

The paper addresses the issue of stylistic devices and textual means of creating suspense in the emotive
prose of Edgar Poe and Mykola Gogol. This paper studies the linguistic means of presenting the category
of horror comparing short stories by both writers while the literary perspective of E. Poe’s and M. Gogol’s
writings has been separately described by many other researchers.

The category of horror is represented through some poetic manifestations by both authors: within the set
of characters, space, time, and atmosphere design. Edgar Poe as well as Mykola Gogol resorts to various
stylistic devices to render the nuances of horrific atmosphere predominantly epithets and metaphors. This
is concluded from their quantity in the narratives of both authors since the stories contain an abundance
of descriptive passages. They include interior descriptions, dwellings’ exterior design, landscapes, etc.
The metaphoric devices are also attributed with symbolic connotations assigning additional meanings
and implications alluding to national-specific philosophies and imagery. The authors differ in presenting
the mood of horror in the way the atmosphere develops, as well as in the use of foreshadowing devices and
color tropes.

Key words: horror, horrific, space, stylistic device, textual device, description.

Beryn. JKutta nopvuy, AK i 6yab-ska
cdepa ii mismpHOCTI, cnoBHeHa IpoTupiv i mpo-
TUAEXHOCTeN. HaykoBe 11 Xy[JoOXHbO-eCTeTHYHE
OCBOEHHA [ilicCHOCTI BigbuBae TaKy il BIaCTUBICTh
Yyepes IeBHUIT Kareropifinmit anapatr. Cyd4acHi fio-
CIIifPKEHHS, 10 37i/ICHIOIOThCSA Ha IePETHHI TIHTBi-
CTUKY, JIiTepaTypo3HaBCTBa, ¢pinocodil, ecTeTnky,
€ BeJIbMU ILiKaBUMU [/Id HAYKOBILIB, afiXke BOHU
CIPUAIOTH PO3LUINPEHHIO I OMTNOIEHHIO [TePCIIeK-
TUBJ PO3INAAY IPeAMETY HAyKOBOTO IIi3HaHHA.
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Tox i kaTeropieio >axX/IMBOTO ONEPYIOTH Ginoco-
¢u, Kynpryponoru, QoOIbKIOPUCTH, NiTEpPaTypo-
3HaBIIi TOIIO.

JKaxnuBe sk KaTeropis ecTeTUKM B JliTepaTypHO-
My TBOpi HaOyBa€e O3HAK OXYHOXXHEHHs, 10 € CaMO-
OyTHIM BUABOM CBiTOIIAZHOI Ta MUCTELIbKOI MTO3MIIT
nucbMeHHMKa. Yepes aBTOPCbKMII 3aJjyM Ta Maii-
CTepHE BOJIOJiHHA CIOBOM >KaX/NMBi 3aMa/IbOBKM
Eprapa ITo Ta Muxomu Torons BUpisHAIOTbCA Heabu-
AKOIO ACKPABICTIO 1 OPUTiHAJIBHICTIO.
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AKTyanbHIiCTh CTATTi 3yMOBJIEHA [OLiNbHICTIO
HOPiBHA/IPHOTO aHAIi3y LULAXIB Ta 3ac00iB Xymox-
HBOI ecTeTusalii >XaXJIMBOIO B IPO3OBUX TBOpaxX
aMEPUMKAaHChKOIO Ta YKPalHChKOTO MUTIIB CJIOBa.
MeTor0 CTaTTi € BU3HAYEHHA INPEBANMIOIYMX JIiHT-
BO-CTUTICTUYHNX NIPUIIOMIB Ta 3ac00iB CTBOpEHH:
wkaxnmBoi» armocdepu E. ITo Ta M. Toronem. O6’ex-
TOM POSIJIAAY € KOPOTKi IP030Bi TBOPY 060X INCh-
MeHHUKIB: “Berenice”, “The Tell-Tale Heart”, “The Fall
of the House of Usher”, “The Masque of the Red
Death”, “The Black Cat” (E. ITo) Ta «Maijickast HOYb,
nam YTolleHHUIa», «Beyep HakanyHe VBana Kyna-
na», «CopodmMHCcKas ApMapKa», «Buit», «[Ipomasmas
rpamora» (M. Torons). IIpegmer mocmifkeHHA —
MOBHO-CTIWIICTUYHI 3ac00M Ta TEKCTya/lbHi IIpU-
JIOMM XY[JO>KHBOI TIpe3eHTallii KaTeropil >Kaxjimsoro
y CTBOpeHHi aTMoc(epy TiTepaTypHOro TBOPY.

Kpuruynnii ornap niTteparypu, KOHIENTYanb-
HUX PaMOK, TinmoTes i T. iH. [InTanHA nmiTepaTypHUX
NIpOABIiB KaTeropili >XaXJAMBOTO IIPUBEPTANIO YBary
6araTboX JOCTIHMKIB. 30KpeMa, TUIIONOTis TOTUY-
HOTO POMaHy fK IPOBiJHOTO XaHPY, IO €CTeTU3ye
JKaxJMBe Ta aKTyali3ye BiIIOBiHI ICUXOMOriYHi
CTaHM JIIOVHM, JleTanisoBana y npausax E. bipkxen
ta [I. Bapmu [17; 20]. Ilepiia BUBOANTD KaHPOBY Ia-
pagurMy roTM4HOTO POMaHY, 10 OXOIUIIOE K BIacHe
TOTUYHUI POMaH, TaK i TaK 3BaHUI POMaH HAIIPYIU
1 He3pO3yMi/IOi TPUBOIY, CXi/IHY ITOBICTb >Kaxy i ca-
TUPUYHI pisHOBUAYM TOTUYHOI Tpo3u. OKpeMy yBary
bipkxen mnpupinsge amMepMKaHCBbKill TOTuULi, B AKii
tBopuicTh E. Ilo mocimae dinbHe micue. HocmimHu-
LI HArojlolly€ Ha 3/IaTHOCTi IMCbMEHHMKA HETPU-
BiaJIbHO TIYMAaYUTV 3araJbHONPUIHATI IIOHATTA
(murder as a fine art), 3MajbOByBaTM XBOPOOIMBI
CTaHM JIOACHKOL cBimomocTi (a conscience possessed
by the imp of the perverse), ymiHHs mepegaBaTu ma-
PafoKCa/IbHICTD MOACHKMUX MOYYTTiB (awe, wonder,
horror, curiosity, hope, alterating and intermingled)
[17]. Opyruit aTop y possinui “The Gothic Flame”
BMOKPEMJIIOE Ki/IbKa LIKi/l FOTUYHOrO pPOMaHYy, OIpa-
LIOBABIIYM IIVPOKUI TEOPETUYHMI Ta €MITipMYHMIA
JiTepaTypHUI i JIiTepaTypHO-KPUTUYHMIA MaTepian
[20].

T. M. €dimenko y cBoix my6mikauisx sseprae
yBary Ha JIiTepaTypO3HaBui Ta JIiHTBiCTUYHI aCIIEKTH
aHITIOMOBHMX IOTMYHMX POMaHiB, a caMe: TeMaTh4-
Hi MoOjeni, CIKeTHO-KOMITO3UIIifiHi KOMIIOHEHTMH,
CHCTeMaTH3allil0 MOBHMX ¥ JIIHIBOCTWIICTUYHNX
3aco6iB, BUKOPJMCTaHUX aBTOpaMM Ha pi3HMUX piBHAX
OpraHisanii TEKCTY pOMaHiB, TeHJIePHI aCIIEKTY TOLIO0
[9;10;11;18].

BuBuensns TBopuoro fopo6xy E. ITo Ta M. Torona
Mae IepefoBCiM MOHOrpadidHe JIiTepaTypo3HaBue
CIIpsAMyBaHH:A. TakuMM posBifKaMu 30KpeMa € «AH-
TUYHICTb B ecreTuwli i1 noesii Exrapa Ilo», «Kpuruka
«yyTanpKoro Bifryky» (Reader-Response Criticism)
(ma matepiani onosimannsa «[lapginHa momy Ame-
pi») C. M. Ilpuropist [13; 12], «IlomicemanTtuka ime-
Hi y TBopuocTi E. ITo» O. II. Topenko [6], “The Pit
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and the Pendulum”: 06 0co6eHHOCTSIX MOCTMOZEP-
HUCTCKOTO JUCKypca B HOBe/UMCTUKe Inrapa [lo»
C. O. Tysxosa [15]. ToromiBcbki cTygii TakoXx Bupis-
HAIOTbCS HeabusAkuM posmaittsam: «loronb i popma-
mictu» (B. Areesa) [1], «®anTactuka y «CrpamHii
momcri» Torons» (B. Hepxasin) [7], «Denomen HOun
B TBOopuectBe H. B. Toroma» (I. A. Craniuyk) [14],
«H. B. Toronb B 3amajHOEBPOINEICKOM KOHTEKCTe:
Mex[y sf3bikaMu 1 kynsrypamm» (K. €. Imitpiesa)
[8], «Bbubneiickmit Tekct B TBopuecTBe H. B. Toromsi»
(K. L Tony6esa) [4] Towo.

Y BiTUM3HAHIN HayKOBiil IapafurMi HagBHi
i xoMIapaTuBHi pocmimkeHHs: «Kareropid skax-
musoro y tBopuocTi E. E. Ilo Ta M. B. Toroma»
O. I1. Topenxo [5], «IToeTnka >kax/IMBOro i KOMi4HO-
ro y M. Torons Ta E. ITo» H. M. Auppiitdenko [2].
OO6upBi aBTOpKM 3 IO3MLIN CY4acHOTo jiTepary-
PO3HABCTBA 3aI/IUOIOIOTHCS Y BUTOKHU SKaX/IMBOTO
i xomiuHoro y tBopuocTi Ilo ta loromns. ITogi6HicTh
KUTTEBUX IIUIAXIB, CAMOOYTHICTb eCTeTHKO-JIiTepa-
TYPHMX IO3UIiif, BIUIMB HalliOHAJIbHUX, (inocod-
CPKMX, PeirifiHnx Ta eTHiuHMX opieHTupis, mido-
NOriYHMX 71 GONBKIOPHUX TPAOMLIN HAIOThb MOXIIN-
BiCTb JOC/IAHMIAM TBEPAUTY IIPO TUIIOJIOTIYHI aHa-
norii (a BigTak i po36i>kHOCTI) Y 3MasfoBaHHi IPOsBIB
JKax/IMBOTO 1 KOMIYHOTO.

Ilonpy 49ucneHHi niTepaTyposHaBYi pO3BifIKM
MOBHI aCIEKTM XYJOXXHBOI IIpe3eHTallil >Kax/iu-
BOTO y TBOPaX aMEPMKAHCHKOTO Ta YKPaiHCHKOTO
IIVICbMEHHVKIB He Ha0y/Iu Hapasi JOCTaTHBOI yBaru.
3 ornAmy Ha Iie IPOIOHOBAHA CTATTA MOXKE PO3IIN-
PUTU TOCTIIHUIBKY NEPCHeKTUBY KOMIApaTUBHUX
CTYAiil y BUB4eHHi JOpoOKy 060X aBTOpIB.

Mertopmonoria mocmimkeHHsa. MeTomou HOCi-
IKEHHs 3yMOBJICHI MeTOI0 71 (aKTWYHUM MaTepia-
7IoM po3BigKu. 30KpeMa, Y XOfi JocIipKeHHs Oyno
BUKOPMCTaHO METOf], CTWIICTUYHOIO aHaMli3y, CIps-
MOBAaHMJ Ha BUOKPEMJIEHHS JIiHTBO-CTV/IICTUYHUX
3ac06iB BUpaXKeHHS HMOETUKY «KaXJIMBOIO» Y HOBe-
mictuui E. ITo Ta M. Torons Ta BusHadeHHs QYHKLI
LVIX 3ac06iB; IHTepIIPETaTUBHUII METON YMOXK/INBUB
OKpECNIeHHS 3B’A3Ky PO3IMAHYTUX MOBHO-CTUITIC-
TUYHMX Ta TeKCTYaIbHMX 3ac00iB BUpaKeHHA MOe-
TUKV «KaxXJIMBOro» y crBopeHHi armocgepu E. Ilo
ta M. orosem 3 meBHMMM 3acajjaMM HalliOHaTbHUX
dinocodiit, cumBoNiKN Ji 06pa3OTBOPEHHS; CIIIbHI
Ta BifIMiHHi pYCY BUPQ>KEHHA IMOETUKH «KAX/IMBOTO»
B OINOBiJJaHHAX aMEPMKAaHCBKOIO Ta YKPalHCBKOTO
MUTIIB C/IOBAa BIM3HAYaIOTHCA LIIAXOM KOMIIApaTyUB-
HOTI'O aHaJI3Y.

Pesynprat;m pmOCHiKeHHA Ta OGroOBOpEHH:.
Kareropiro >xaxnusoro B npososux tBopax E. Ilo
ta M. [orons akTyanizoBaHO y pi3HUX TOETUKATbHUX
acIeKTax iX opraHisalii — y sManoBaHHi aTMocdepu
/I 9acONpOCTOpY, NOPTPEeTU3allii IepPCOHAXIB, CTU-
TbOBOMY I1 3MICTOBOMY IJIaHAaX TOILLO. 3YIMHUMOCA
JIVIIIE HA MPIOPUTETHUX NiHIBO-CTVIICTUYHUX 3aCO-
6ax Xy[OXXHBOI Ipe3eHTallii «KaxJmBoi» arMocde-
pH, aJpKe OCTaHHIl 00u/Ba MICPMEHHUKY HAJal0Th
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HeabJsKOTo 3HaueHHs depes il 374aTHICTD «cHiBIIpa-
LIOBAaTM» 3 IHIMMM acleKTaMM 3a[Jid CTBOPEHH
€CTeTVYHO CaMOOYTHBOTO JIiTepaTypHOTO BUTBOPY
Ta JI0rO BIUIVIBY Ha YA TaYiB.

CxoxocTi 11 BiIMIHHOCTi y Tpe3eHTalii aTMo-
chepn >kaXy B ONOBiIaHHAX aMePUKAHCHKOIO
I yKpaiHChKOTO IMCbMEHHMKIB JJOLIITPHO IIPOCTEXN-
TU 3 OIIEPTAM Ha KOMIIO3MLINIHY NOOYZOBY TBOPIB.

IIpumipom, roromiBcbka «Marickasd HOYb, WK
Yromnennuna» ta “Berenice” E. ITo po3smounHam0Th-
cs enirpadamu, sKi ie1o no-pisHoMy 06yMOBIIIOIOTH
atMocdepy TBopiB Ta 1 posropranHs. M. Toromb
3a JIOIIOMOTOI0 IIOPiBHSHHSA «MypOyIOmus, mypoy-
1MUY, M08 XOpmu 3a 3aiiyem», BXUTOTO M/ IOKa-
3y PEJIriifiHOTO MOUIYKY XpeujeHux, AKi BPelITi peuT
MOXYTb 3yCTPITH YOPTa, IKUI HiOUTO 6E3KOIITOBHO
i merko Bce micTaHe: «mMinbku i Kyou opm ynuemey-
U, MO 8eprmb X60CHUKOM — MAK 0e 60HO 1i 8i3MeUU,
HeHaue 3 HeOa», HAMALITOBYE YUTa4Ya HA Te, 11O Y TBO-
pi MaTuMe MicIie 3BepHEHHS JI0 TOTOMOITHNX CHIL.

Enirpa¢ nepenye i onosigannio E. [To “Berenice”.
HasBhicTb nexcem sepulchrum, curas HeogHO3HAY-
HO OKpeCTIOE TeMaTU4HY CIpPAMOBAaHICTD HOBEIN
/1 3aK/Nafia€e OCHOBY pPO3TOPTaHHA IIOfi€BOTO PANY
Ta 3Ma/IIOBaHHA IIOXMYpoi aTMocdepn. Y camomy
K OIIOBilaHHI BXe mepure cnoBo — MISERY — nae
3pO3yMITH, 1[0 XKaX fAK OCHOBHMUII e€CTeTMKO-TICUXO-
JTIOTiYHMII KOHILIENT TBOPY IPEBATIOBATIME IPOTATOM
yciel HoBenu. 3Ha4eHHA JOTO MificuimeHe TpadivHO
— BCi /TiTepu y C/I0Bi BenMKi. 3a paxyHOK BXKMBaHHA
emiteta manifold aBTop Hi6M HMOINOTIOE 3HAUECHHS
iMEeHHMKa, sIKe Jajli JIMIlle HarHiTa€ThbCSA CUHOHIMIU-
HMM CJIOBOCIONyYeHHAM multiform wretchedness.
Cepen iHIMX 3ac00iB, BXXUTUX 3 TIi€EI X METOI0, MO-
>KEMO 3BEPHYTH yBary Ha IIOBTOP y IIePLIOMY Ta Apy-
TOMY pedeHHsAX 1iy1ol ppasu “Overreaching the wide
horizon as the rainbow”, AKa g0 TOTO K € YACTMHOK
nopiBHAHHA — “Overreaching the wide horizon
as the rainbow, its hues are as various as the hues of that
arch”. Y takuii crioci6 mopiBHsHHA Hi6U posumdpo-
BY€, PO3IINPIOE 3MICT eNiTeTHMX KOHCTPYKIIIIL.

Hani y mepmomy a63ami 3ycTpivaeMo aBTOp-
CbKMiT OKasioHamisM unloveliness, 1Mo mpuUBepTaAE
yBary oco6/1mBicTIO C/IOBOTBOPY 3a JOIIOMOIOIO 3a-
nepeyHoro npedikca un-. Lle Moxe cBiguuTu npo
HaMmip E. Ilo migkpecinTu caMm BifTiHOK 3Ha4€HHA
AK CBO€EpiJHE NPOTNUCTABIECHHA IO3UTUBHOMY Bifi-
NOBiJHUKY 3a3Ha4eHOro iMeHHMKa. IHmIi aBTOpChKi
okasioHasi3Mu, ki 3HaXOAMMO B onoBifganHi (pupil-
less, a being-not), Tak caMo MiCTATb y c06i 3anepey-
Hi 9aCTKM i BifiTaK CHpAMOBaHi Ha aKTyasi3aliio
KOHTPACTy MiXX 3HaYEHHAMM HOBOCTBOPEHOTO Jie-
puBaTy Ta BUXifHOI ceMeMu. B ysBi unTava o6pasnu
oKa 0e3 3iHNIII UM MIOAMHU-HEICTOTU He MOXYTb He
BUK/IMKATY NOYYTTA XKaxy.

Huska KOHTeKCTyanbHUX CMHOHIMIYHUX JTeKCeM
(sorrow, evil, anguish, agony), O aKyMy/lIbOBaHi
B Me)XXaxX IIbOTO X [OBOJi KOpOTKOro ab3any Ta iH-
TeHCH(DiKOBaHI 3a MOMOMOrOK AHTOHIMIYHMX CIIiB
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(ecstasy, good, joy, bliss, beauty) amyiye penumieHTa
3aHypuUTUCA B arMochepy HacKpisHOI IOXMYpOCTi
11 cTpaxy Ta ix HeMuHy4ocTi. CX0Xy QyHKIIiI0 BUKO-
Hy€ JI aKIIeHTYBaHHA 3HA4Y€Hb OJJHOKOPEHEBUX CIIiB
B paMKax TaKUX KOHCTPYKLill: “<...> memory was
replete with horror”, “horror more horrible from being
vague”, “terror more terrible from ambiguity”.

Y E. Tlo atmocdepa >xaxy 30epira€Tbcsi BIpO-
TOBX yChOTO TEKCTY HOBe. UMTad crocrepirae nuie
ii HarHiTaHH#d, €MOTUBHICTb AKOi MiJBUILYETbCA
6mwkde mo KiHuiBku tBOpiB. Edexr rpagauii nocn-
JIIOETHCA 30KpeMa i BUKOPUCTaHHAM HOJiCMHIETOHY
(“And now was acknowledged the presence of the Red
Death. He had come like a thief in the night. And one
by one dropped the revellers in the blood-bedewed halls
of their revel, and died each in the despairing posture
of his fall. And the life of the ebony clock went out with
that of the last of the gay. And the flames of the tripods
expired. And Darkness and Decay and theRed Death
held illimitable dominion over all” (“The Masque of the
Red Death”); emdarnyHux iHBepCMBHMX KOHCTPYK-
uiit (“From that chamber, and from that mansion,
I fled aghast” (“The Fall of the House of Usher”),
“But to these words I hearkened in vain for a reply”
(“The Cask of Amontillado”), “On the body’s head, its
one eye filled with fire, its wide open mouth the color
of blood, sat the cat, crying out its revenge!” (“The Black
Cat”); anmirepauii (“And Darkness and Decay and
the Red Death held illimitable dominion over all”
(“The Masque of the Red Death”; “<...> and from it,
with a rattling sound, there rolled out some instruments
of dental surgery” “Berenice”); xymy/nauii myHKTya-
uintuux 3HakiB (“It grew louder — louder — louder!
And still the men chatted pleasantly, and smiled. Was
it possible they heard not? Almighty God! — no, no!
They heard! — they suspected! — they knew! — they
were making a mockery of my horror! — this I thought,
and this I think. But anything was better than this
agony! Anything was more tolerable than this derision!
I could bear those hypocritical smiles no longer! I felt
that I must scream or die! — and now — again! —
hark! louder! louder! louder! louder!-" (“The Tell-Tale
Heart”), “What said he? — some broken sentences I
heard. He told of a wild cry disturbing the silence of the
night — of the gathering together of the household-
of a search in the direction of the sound; —and then
his tones grew thrillingly distinct as he whispered me
of a violated grave — of a disfigured body enshrouded,
yet still breathing, still palpitating, still alive! He pointed
to garments; — they were muddy and clotted with gore.
I spoke not, and he took me gently by the hand; — it was
indented with the impress of human nails” (“Berenice”);
rpadiuHMX BUAiIEHb KYpCUBOM Ta BeIMKOIO JIiTe-
poIo, IO 34acTa HaJa€ BUJIEHMM C/I0BaM O3HAK
aneropii 11 nepconidikauii (“I was a low, dull, quick
sound — much such a sound as a watch makes when
enveloped in cotton” ( “The Tell-Tale Heart”); “<...>
the fragments of the ‘HOUSE of USHER’” (“The Fall
of the House of Usher”), “And Darkness and Decay
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and the Red Death held illimitable dominion over all”
(“The Masque of the Red Death”).

Axmo E. ITo cTBOproe armocdepy Xaxy Bxe
3 CaMoOro Nnovatrky Hosenu, To y M. Toronsa omosi-
Ii TOYMHAIOTHCA paflle 3aTafKoBO, aHIX KaX/IMBO.
Hanpuxinapn, mnia cTBopeHHs atMocdepu y TBOpi
«Matickasg HOYb, WIM YTOITIEHHUI]A» aBTOP YXKU-
Bae MetadopuyHMit Bupas «J 3adymasuiuticss sevep
MeumamenvHo 06HUMAN CuHee HeOO», IO He Bilye
HiYOTrOo HefloOpPOro, a M1ilIe HOeTUYHO OINCYE Yapyu
Houi. IIpoTe mami, MIAXOM 3aCTOCYBAaHHA IICUXO-
JIOTiYHOTO MapanenisMmy — «Yue u cymepxu; a nec-
HU 6Ce He YyMmuxanu» — aBTOP HAJAIITOBYE YMTAYA
Ha IyMKy IIpO Te, 1O Jif NpPOAOBXYBaTMMETbCA,
Iomnpu Te, 10 JeHb 3aBepunscs. Te, mo M. Toro-
7IeM aKI[eHTY€EThCS CYTIHKOBMIT Yac, Ha HAIy YMKY,
IEeMOHCTPYE TPy TEMHOT'0, 32 IKOTO Jif BXe Iepexo-
IUTb Ha piBeHb MicTuKU. LIuM >ke IpuitoMoM aBTOp
KOPUCTYETbCA 1 faji B ONOBifaHHI: «<...> € 1M020
épemeHU nokow He 6bi0 méuje. Uymov monvko HoOUb,
mepmeey, u mawsumcs <...> [IHém 6cé cnokoiixo,
U CTYXy Hem npo Heeo; a MOonbKo CMaHem npumep-
Kamv — noenisA0U Ha KPuluLy, yie u ocednan, cobauuil
coiH, mpyOy», Lopasy akTyadisylouu IMIUIIMTHI
3HaueHHs enirpada.

Cxoxxi TopyObKHI cTaHy Ko0M € 3HAKOBUMI /IS
Toroms, amke y Limiit HU3LI iloro TBOpiB MORiOHI
ONUCY CIIPUAIOTb He JMIIEe CTBOPEHHIO CTPAIIHOI,
yTaeMHM4eHoi atMocdepy, ajne i aKIeHTYIOTb AY-
LIEeBHi CTaHU repoiB, 6mm3bKux g0 mMictuaHmx («Be-
4yep HakaHyHe VIBana Kynama»: «Bom ysxe u conHya
Hem. Hebo monvko kpaceem Ha 00HOL CHOpOHe.
W ono yice myckneem. B none crnaHo8umcs xonooHeii.
IIpumepraem, npumepxaem u — cMEPKIOCL»; «Buii»:
«Cymepxu yxe coscem okpacunu He6o, U MOnbKO
Ha 3anade 6rie0Hesl OCMAMOK G020 CUsHUA», «He-
bonbuiLe My4u YCUNUNU MPAHHOCIDY, U, CYOST NO BCEM
npuMernam, Henv3s OvL10 o UOAms Hu 36€30, U Mecs-
Ua», «k020a COHUe CMAso CadumvCs, MEPMEYI0 noHec-
U 6 uepkosv»; «COpOUMHCKAA ApMapKar: «MOnKu
Npo KpacHyto c6umky, Haséeouiue maxywo pooocmo Ha
HAPOO 6 MAUHCIMBEHHDLE YACHL CMEpPeK, UCHe3NU ¢ No-
ABNIEHUM YyMPa»).

ITpo nmpucyrtHicTp MiCTMKM CBif4aTh i mpopodi
crmoBa IaHHM — TOOBHOI TepoiHi TBOpy «Marickas
HOYb, WM YTOIUICHHMLIA», AKi BOHa IIPOMOBIIE
KO3aKoBi: «MHe 6ce umo mo 6yOmo Ha yxo uien-
uem, 4mo éneped HAM He 6UOAMBCA MAK YACIO».
TyT aBTOp BHAETbCA O HpUilOMy IepefbadyeHHs
(foreshadowing), sxmit Tako)X HasABHMII i B IHIINX
OTIOBiJAHHAX Ta MOBicTAX aBTOpa («Buit»: «Punocog
830pOCHYI NO KAKOMY-1O 0e30MHUEMHOMY 4yBCIEY,
KOmMOopo2o OH cam He M02 pacmonkosams cebe. Témmoe
npeouyscmee 2060PUIIO eMy, IO HOEM e2o UmMo-mo
Hedobpoe»; «CopoumHcKas spMapka»: «Hedapom,
Kopoa s coOUPArncs HA MY NPOKAAMYI APMAPKY,
Ha Oyute ObLI10 MAK MAHEN0, KAK 6YOmo Kmo 636au
Ha mebs 00X7Y10 KOPOBY, U 80/1bL 064 PA3A CAMU 1060-
pauusany 0omoii»).
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ITpore mani 3HOBY Hidoro He Bimjye 6izu, repoi
6avats JIlile «1mensioe yKkpauHckoe Hebo, 3aéetueHHoe
CHU3Y KyOpABLIMU BEMBAMU COABUUX Neped HUMU
suuien». MokeMo IPUITYCTUTH, IO 3TaJyBaHHA BI-
IIHi HeBUNAa[KOBe. 3 NpaflaBHIiX 4YaciB yKpaiHIli BBa-
JKaJIii BUIIHIO YOCOO/IEHHAM CBiTOBOTO JiepeBa >KIT-
5, afj)Ke BULIHA — Iie «00)XKeCTBEeHHe JIepeBO», TIpU-
csiuere Capory [16, c. 118]. CumBorika >X BUIIHI
He 0OMeXYEThCs TOXPUCTUSHCBKUMI BipyBaHHAMIL.
Buurnesuit cafok 6115 XaTu mocTa€ o6pasoM pigHol
3eMJIi, MaTepi-rofyBanbHUL — TPAFULIITHOTO 06 €K-
Ta IeM/IMBOTO 3aMMUTyBaHH:A. BogHo4ac Komip BuuI-
HEBJX ATifl MOXKE BilllyBaTy KpMBaBi IOAI, 10 YeKa-
I0Tb Ha repoiB fai. 3 iHImoro 60Ky, He60 — CUMBOI
cBiTy mob6pa, Micus fe yce mipmopsifkoBaHe Boxiit
Bori. Ha fokas 1boro HaBeieMO TBepfkeHH:A JleBKa
IIPO Te, IO «y 602d ecnb ONUHHAS IECTMHUYA O Heba
0o camoti 3emnu <...> U KAk momvko 60z cmynum
HA Nepeyl cmyneHv, 6ce Hewucmovle 0YXU NOTEMAM
cmpemenas u Kyuamu nonadarom 6 nexno». He6osi
MIPOTUCTAB/AETHCA 3eMJIA, Jie He BCe TaK Palif[y>KHO:
«npyo, YepromMo 06CMABNIEHHBLI MEMHBIM KIeHOBbIM
7IeCOM U ONNAKUBAEMbILl 6epOaAMU, NOMONUBUMU
8 Hem KanobHvie ceou eemeu». VIMOBipHO, TYT ma-
€TbCSl B3HAKU I PAHHbOXPUCTUAHCbKE TITyMadyeHHs
BepOM SIK HEYICTOTO AepeBa, 3 IKOro Oyo 3pobeHo
LIBSIXY JIAL XpecTa Ayt po3m ATt Icyca [16, c.117].

Toxx y M. Torons mepenbaveHHs, 10 BIUIETEHI
B TEKCT OIOBilaHb, BTAEMHUYEHO BilllyIOTh HeTapas-
IV, HeIACTs M BIUIUB iHpepHaNTbHUX CUJT HA XKUTTSA
it gomro mropyHU. CXOXi Iepen6avyeHHs 3HAXOAUMO
i1 B aMepuKaHcbkoro aBropa. E. ITo nmpo HabmmxeH-
HA TParivHMX 4y >KaXJIMBUX IOLIN, AK-OT Ha IO4YaT-
Ky onosifianp “The Black Cat™ “Tomorrow I die.
Tomorrow I die” Ta “The Mask of the Red Death™
“The Red death has long devastated the country”. Lle x
CTOCY€EThCS 1 GLIBIIOCT] 3ar0MOBKIB JI0r0 OMOBifaHb
(“The Black Cat”, “The Fall of the House of Usher”,
“The Mask of the Red Death”), axi HeogHO3HaYHO iH-
¢$opMyIOTh YNTaYiB PO TparidyHicTh MOAIN, IO 3Ma-
TbOBaHi y caMIX TBOPax.

lono posnosigeit M. Torons, To Ha TOYaTKy TBO-
piB, aby moKasaTu T/I0, HA SIKOMY BiOYBaTMMYyTbCs
IOA{l Ta 3MajIOBaTM IOCTYIOBY 3MiHY armMocdepn
BiJj IPMEMHOI, MPIi//IMBOI 10 CTPaXiTAMBOI, MUTELD
C/IOBAa 4acCTO BJAETHCA [0 EMiTeTHUX XapaKTepluc-
TuK. IIpyMipom, Tponu, nofaHi HMKYe, BUKOHYIOTh
¢dyHKIiI0 He /MIlIe 3MaTIOBaHHA MicIA ORI, a 11 Cy-
TeCTyIOTh CaMOOYTHICTb XYHOXKHBOTO IIPOCTOPY:
pockouien deHv 8 Manopoccu, 2ony6oii Heusmepumbiii
OKeaw, 6/I00NEHHYI0 3eMTII0, CIMAMHBIMU NOOCOTHeY-
HUKAMU, 30710Mmvle CHONa Xneba, ycmanoe COnHue,
uyOHbILL 8030YX, OONHECNBEHHAS HOUb, 04APOBAINETb-
HAA HOYDb, OIUCMAMENbHAS HOUb, CepeOPAHbIL IMYMAH
tomo. KoHTpacTHe T/I0 CTBOPIOETHCS €IiTeTaMI, 110
6e3m0cepeHbO CIPUAIOTh CTBOPEHHIO BifTIHKIB at-
Mocdepu XKaxy: HpoKAmoe Mecmo; ObAB0MbCKULL
X0xom 3azpemesi O 8cexX CMOPOH; OZHEHHbITL MeCAl;
HAnoOHvle 6eM6u; CIMPaHHOe, YNOUmenvHoe CUSHUE;
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eNyXasi HOUb; NPOKAAMblE WUNBL U CY4bs; MPA4HbLE
00pasa; cmpawHas, céepKarowas Kpacoma; muuii-
Ha Ovina MEPMEAss; CPAMHA 0CBEUEHHAS UEPKOBD;
HOub bvina adckas; nati cobawuil 6vin Kak-mo cmpa-
wieH; muwiuna 6vina cmpawinas. HasegeHi npukmagn
aKIEeHTYIOTDb YBary MMCbMEHHNKA Ha CTBOPEHH] 0Co-
6/TMBOTO XPOHOTOIY fIK HEBiJl EMHOTO KOMIIOHEHTY
Xy/I0’KHBOTO TBOPY, @ Tpa Ha KOHTPACTax Iie Oimpie
YBUPA3HIOE IMHAMIYHUIL pPO3BUTOK HACTPOIO.

EmiTeris, mo feMoHCcTpyBanu 6 3MiHM B HACTpPOI
onosifganp, He crnocrepiraemo B E. ITo. AmepukaH-
CBKUJI IMCPMEHHMK i3 CAaMOT0 IIOYaTKy CTBOPIOE I10-
XMypY, arMocdepy, 1110 /IsIKae. Y cBOIX TBOpax BiH He-
OJIHOPa30BO BUKOPUCTOBYE emitety horror Ta disgust
BIIPOJIOBXX BCi€i pO3IOBifi, ane y BIacTuBi JioMy
MaHepi IIepEeHOCUTD BifUyTTs >Kaxy Ha OiNbII I7IM-
OOKMiT piBeHb, JOAAIOYUN CMHOHIMU Ha 3pa3oK ferror
(disapprobation and surprise — then, finally, of terror,
of horror, and of disgust). Takox yBary npuBepTaoTh
Taki emirern, Ak, raven-winged hours, dreadful silence,
multiform wretchedness, wild ideas, fearful page
(“Berenice”), mo MOCHMITIOITG CTPAXITANBICTD ATMO-
cdepu AK 1i 6a4UTh OMOBifAY Ta 1i BIUIMB Ha YMUTAYA.

3pepHiMocss o Meradop. Cepen Haitbinbin
scKpaBMX B onoBifanHi “Berenice” E. Tlo BuparoTbcs
TaKi, AK “it is wonderful what stagnation there fell upon
the springs of my life” — y 1jpboMy mpuKmani cMucnoBe
3Ha4YeHH:s 0e3NIPOCBITHOIO CTAHY peveil y XKUTTI Tre-
po4 IifcuIeHe TeKCEMOIO i3 IIO3UTUBHUM 3HAYEHHAM
wonderful; the silent flight of the raven-winged hours —
¢$yHKIiA bOro MeTaOpMYHOrO BMpasy, Ha HAIIY
IYMKY, [OJ/IITAa€ B HATHiTaHHI 3arajpHOi aTMOcdepn
Xaxy; the cry of fire — nmonym’s aBToOp HafinA€ 30aT-
HICTIO KpMYaTy, 1[0 BUK/IMKAE€ MOTOPOLIHE BiUyTTsA
y YMTaya, I MOXKeXa IIULAXOM IICHXOJIOTiYHOTO Ia-
panenismMy JeMOHCTPY€ BHYTPILlIHIO PYJHALIi0 repost
i CIIiBBiIHOCUTDCA 3 JI0TO MaTepia/IbHMM 3aHEIa/IoM:
“My entire worldly wealth was swallowed up, and I
resigned myself thenceforward to despair”. Tyt nomiva-
€Mo 1e ogHy MeTadopy, amke swallowed upxapakre-
pU3y€e HECaMOBUTY JIif0 IIOTYM A, sIKe IOIIMHY/IO [iM
omnoBifaya. BaykmBo 3BepHYTH yBary Ha Te, fIK aMme-
PVMKaHCBKWIT MICbMEHHNK 32 JJOIIOMOTOI0 aHTUTE3N
B OJHOMY 3i CBOIX TBOPiB BM3HA4YA€ OJHE 3 KIIIOYOBMX
HOHATD, HOHATTA 371a — evil is a consequence of good
(3710 € Hacnidxom 000pa), 10 He NTuUllle BIUIMBAE HA 3a-
rajibHy arMocdepy TBOpY, a i1 BiiTBOPIOE CBITOIIAL-
HY NO3MIIiI0 MUTIIA. ABTODP IPOJOBXKYE CBOIO TYMKY
i poOuTh BUCHOBOK, 110, TAKUM YMHOM ‘out of joy is
sorrow born”. CBiTne MuHy/le 3MiHIOE Ge3IpOCBiTHE
Tenepiutne “the memory of past bliss is the anguish
of today” ( “Berenice”).

Y Toroma Mo)xeMO BUZIMUTK IBi TPylM MeTa-
¢dop, Ho AKUX BAETHCA aBTOP: Ti, AKi BiH BXUBa€
IJ1A CTBOPEHHS 3arajibHOI, HEWTpabHOI, iHOAI Ha-
BiTh MpilnmBoi atMocdepy, i Ti, IO MPe3eHTYIOTD
armocdepy xaxy. [lepma rpyna psachie Takumu mpu-
KJIafIaMIL: «CepebpsHble NecHU JIemAm no 8030y UHbIM
CMYNeHAM», «30710Mble CHONbL X71e0a CIMAHOM Pacno-
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71a2a0Mcst 6 NOJIE U KOUYI0M N0 e20 HEUSMEPUMOCHILLY,
«nosnodeHb Oewsermn 6 MuuiuHe», «00poea Kunena Hapo-
00M», «20pbl 20PUIKOB, 3AKYMAHHBLX 6 CEHO, MEOTIeHHO
08ULATIUCD, KAHCEMCS, CKYUAS», «<MUCKA UTIU MAKUMPA
X8ACMUBO BbIKA3LIBANACL U3 BbICOKO B032POMONC-
0EHHO020 HA 803y NIIEMHS», «Y2ACAtOUsULL OeHb NIEHU-
MenbHO U SPKO PYMSHUTCS», «20pUM U OblUm OH
[Hebechuviti c600]», «6ecv nandwagpm cnum», «mecsy,
3acnywancs ezo [conosws] nocpeou He6a».

BipmiTHo, mo Toronp mpupinsge oco6musy ysary
caMme JOBKi/Io, npupogi. fckpaBoro imocrpaniern
IIbOTO € Te, LII0 aBTOP MOXKe IIPOTATOM ILIiIoro ab3ary
06pasHo nepcoHipikyBaTn piduKy, sIK-OT: «pexd-Kpa-
casuya bnucmamenvHo 00HANUNA cepeOpsaHYIo 2pyOb
6010, HA KOMOPYI0 POCKOWHO NA0AIU 3eNéHble KYopu
Oepes. CeéoenpasHas, kax oHa 6 me ynourmenvHvle
uacvl, k020a 6epHOe 3epKano MaK 3aéuUOHO 3aKi0-
uaem 6 cebe e¢ NonHoe 20pOOCMU U OCTIENUMENbHO20
bnecka werno, nusetiHvle Niewu U MPAMOPHYIO Ulelo,
OCEHEHMYI0 MEMMHOI0, YNABUIEI0 C PYCOil 207108bL 807I-
HO10, K020a ¢ npesperuem Kuddem 00HU YKpAULeHUS,
4moObl 3aMeHUMb UX OPyeUMU, U KAnpu3am eé KoH-
ua Hem, — 0HA NOUMU KAKOBLLL 200 NepeMeHsIA CB0U
okpecmHocmu, 6bI0UpPas cebe HOBbLLL NYMb U OKPYHAS
cebst HOBLIMU, PA3HOOOPA3HVIMU AAHOWAPMAMU».
Y nepeBaxkHiit 6inpurocti HaBegeHnx omucis M. Jo-
TOJIb IeMOHCTPYE OfBiuHe yKpalHCbKe 3aMIIyBaHHSA
IpUPOfOI0, 06cTOMBaHH inocodii aHTEZMY.

MeTtadopudHO YKpaiHCHKMIT MUTEIb 3MaTbOBYE
iarmMocdepy xaxy (mpyra rpymna), o Mo>KHa IIPOio-
CTPYBATM TaKMMU HPUKIAAMUL «CHIPAX MEUWAT 6CA-
KOMY NOMKHYMb 271a3a C60U», «0epe6bs, 6Ce 6 KPOBi,
KA3Aa710Ch, 20pen U CIOHANU», «He60 3ACKANUBUUCD,
0poKHano», «npyo, yepiomo 00CMasneHHvIT MEMHBIM
K7IeHOBbIM 71eCOM U ONNIAKUBAeMbliL 6epbamu, nomo-
NUBWU MU 8 HEM HANOOHE BEMBU CE0U», «0ZPOMHDLLL
0ZHeHDbLll MecAY, 8e/IUHeCBEHHO CMAsl 8 MO 8peMs
BLLPE3LIBAMBCS U3 3EMAIU», «NPYO MPOHYJICS UCKPA-
MU», «BENUMECTNBEHHO U MPAYHO “epHes KIeHOBblil
J1ec», «0epesbs <...> P032y/IbHO NOKAUUBATUCD, ULeNO-
4a TUCMbAMU NbAHYI0 MOIBL», «CBeUU Mpenemanu».

BigminHOI0 pucoro onosifanb lorons e i Buxo-
PUCTaHHA NOPiBHSHD 331 iHTeHcuiKaLil BIIMBY
«CTPAIIHNX» 3aMaTbOBOK Ha YNTAYA: «6 IECY HUBYM
UbleaHvl U BbIXO0SIM U3 HOP CB0UX KOBAMb Jiesle-
30 6 MAKY10 HOUb, 6 KAKYI0 00HU 6e0bMbl €30 Ha
Kouepeax C80UX», «MEMHO U 2/IyX0, KaK 8 6UHHOM
noosarne», «0epesuvs, 4Mo oxmesnesuie KO3ayKue 20-
71086l PO32YTIbHO NOKAHUBANUCLY, «U CHOBA OMCBeHU-
eaemcs 6 peuke, 630pazusuleti, Kax NOMbCKULL UIX-
MuY 8 K03auux 1anax», «Max X6amuics Ha oHe e2o
0 3eMJI10, UMO KAKUCL U 0YX BbIUUOTIO», «INAK 6 NOole
CKBEPHO, KAK 6 207I00HOM OPIOXe», «4IMO-10 X0N00HOe,
Kax 7160», «KAKAsA-mMo MEMHAS MbICTb, KAK 26030b, CU-
0ena 8 e20 207108e», «XPUNTIO BCXTUNBIBATIU OHU [C/10-
6aj, KaK Kn0Kkomauve KUnsueli CMObl», «éemep no-
WENL N0 UePKBU OM C7I06, U NOCTLIUAIICA WYM, KAK
6bL 0 MHONECMBA TIEMAUGUX KPbLT», «MAK CKYYHO
1o nexne, 4mo xomv 0o nemnau». Yepes NopiBHAHHA
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aBTOP CHPSIMOBY€E UMTadiB Ha BUTBOPEHHS MO YMKMI
XaxiT/IMBYUX 06pasis, o B iXHilT yABi aKTUBi3yIOTh
OCHOBHI YyTT€Bi CIIOCOOV CIPUHATTS — CIyXOBe
(8cxnunviganu), 3o0poBe (memHo), TaKTUIbHE (4mo-
Mo x07100H0e) TOLIO.

Ille omgHMM 3acO00M OXYHOXKHEHHs aTMocdepnu
axy B [orona e mporucrasnenusa: «Ckaxu emy, 4mo
C6a0b0y 20MOBAM, MONLKO He OyOem MY3viKu HA HA-
wieil ceadvbe: 6y0ym OvAKU nemv 6mecmo K003 u co-
nunox. He noiidy s manyesamv ¢ HeHUXOM CBOUM:
nonecym meus. Témuas, mémuas mos 6ydem xama:
U3 K71eH08020 Oepesd, U emectno mpyouvl kKpecm 6ydem
cmosmp Ha Kpoiwe!», «bydem xe, mos 0opoeas pui6-
Ka, 6ydem u y MeHs c6a0vb0a: monvko U 0vsKos He 6y-
dem Ha moti c6advbe; 80POH UEPHDBLTL NPOKPsTHEm 6Me-
C1M0 nona HAado MHO1; en1adKoe nose 6ydem MOst Xama;
cuzas myua — mos kpuiua<...>» («Houb Ha VIBana
Kynamna»). baxanoro edexTy aBTop focsArae MLIxoM
aHTUTETMYHOI0 3Ma/TI0BaHH:A MOiil IAC/IUBUX i CyM-
HMX, CBITY KMBUX Ta oTOoNOIYYA.

Oxkpemoi yBary, Ha HaIly AYMKY 3aC/IyTOBYIOTb
CTBOpEHI MMCbMEHHMKAMM eKCTep €pPHi Ta iHTep ep-
Hi XapaKTepUCTHUKMY, afiKe BOHM HaCKpi3b IPOHU3aHI
aTMoceporo JKaxy.

Tax, y M. Toronsa 6ymuHOK Oinsg cTraBy y TBOpi
«Malickass HOYb, WM YTOIJIEHHUIA» HiOW >KVMBUIL:
«Bosne neca, Ha 20pe, OpeMasl ¢ 3AKPbIMbIMU CMAG-
HAMU cmapoli OepessIHHbI 00M». ABTOpP OXKUBILAE
iforo 3a gomomoroio Meradopnu. 3aHenbaHMII CTaH
OynuHKa K CBif4eHHs NOKMHYTOCTi i TaemHnmui fo-
TOJIb BUPAXXA€ 3a JOIIOMOTOIO eIliTeTa oukas mpasa
(Axa BKpuUBasa itoro max). I 3HOBy edekTy TaeMHU-
YOCTi Ta Biff4yTTA CTPAXy HArHITATbCA 3a JOIO-
MOrol0 MeTaopy — «7iec, 0OHUMAs CB0€I0 MeHbIo,
6pocan Ha Hezo OUKYI0 MPAYHOCMb». YKe 3rajaHumii
CTaBOK aBTOP IOB’AA3y€ 3 OYANHKOM: «0Pex08asi pousa
CMAANACL Yy NOOHONUS €20 U CKAMbLBANIACH K NPyoy».
Ile muure mocumioe arMocepy MOXMYypOCTi 1 XKaxy,
aJKe BOHM TapMOHINHO JOIOBHIOIOTH OTHE OHOTO.
Cepern iHIIMX MeTadop Ha IO3HAYEHHS €KCTep EpPY
y KOHTeKCTi aTMOocdepy >Kaxy HailOiIbl ACKpaBUMM
BUJIAIOTBCA TaKi: «O71eCAM Npu Mecsue monnvl Xam;
ewjé ocnenumenvHee BbIPE3LIBANMCA U3 MPAKA UX
Huskue cmenol» («Majickasg HOYD, IV Y TOIIEHHU-
1a»), «<UepPKoBb <...> YHLIZIO CMOANA HA KPAlo Cenar;
«NOZTIOWLEHHDIE HOYHLIM Mpaxkom nyea» («Buit»),
«Ha deope mpeujan mopos u 3amyposviéan HA2/LYXo
y3eHvKoe cmekno Hawleti xamovi» («Bedep HakaHy-
He VBana Kymama»). [lna 3MaoBaHHA €KCTep €py,
y MeKax fAKOro Bij0yBaroTbcs cTpanHi nogii, [oronn
BJJA€THCA JIO €IIITETIB: «6MECHNO MPAUHBLX CMABHEU»
(«Marickas HOUb, WM Y TOIUICHHNLA» ), «CA0 CHpaui-
Ho 3anyuieH» («Buii») Ta IOPiBHAHD: «MeEMHO U 21y-
X0, KAK 6 6UHHOM N006ase», «peuKa 4epHAs, C0BHO
eopoHenas cmanv» («IIpomapuras rpamMoTar, «Buii»)
TOILO.

Enrap Ilo, na Bigminy Big [orons, npupinse 6inb-
Iy yBary iHTep epy, 63 3BepHEeHHs 10 TOTO, 1110 Bifl-
OyBaerbcsi HaBkono OypiBenb. IIpukmamom ommcy
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excrep’epy € pparment HoBemu “The Masque of the
Red Death’, mo yBupasHioe KOHTPAacT MiX THM, IO
BifOyBaeTbcs y abaTcTBi Ta 3a jioro Mexxamu. Bce
3BOIUTBCA [0 OCTAaHHIX JIBOX pedeHb absany: ‘All
these and security were within. Without was the ‘Red
Death’ ”, sixi BKpait TaKOHIYHO BKa3yIOTb Ha [jBa IpPO-
TUJIEKH] «CBITH».

Ie oYM IPUK/TaOM aKIIeHTYBaHHSA eKCTep epy
B YBUpA3HEHHI XXaX/IMBOTO € CIPUIHATTS OYAUHKY
repoem onoBiganua “The Black Cat”. ITicsa moxesxi
itoro 6yaMHOK 6inblire He JOMiBKa, BiH HasuBae 10ro
the ruins. Taxuii ICUXONOTIYHMII NapaeNni3M JIMIIe
ocunoe aramicTUdHe COPUIHATTS TENePilliHbOro
i1 MaliOyTHbOTO, aJl>Ke He JIUIIe [{iM repos Terep py-
Ha, noHiBeueHMM € i jioro >knttd. Konu BiH npuxo-
AUTD MOTIAHYTY Ha Te, 110 3a/TUIINIOCA Bifl JOMiBKM,
TO 0AYNTb MOTOPOLIHY KapTMHY: BCi CTiHUM 3aBanu-
nmcs, a 6ina Tiei, mo mummacs, aexaB MepTBUIL
KiT 3 MOTY3KOI0O HAaBKOJIO Iyi. Y 4mTada Leit ¢akr,
6e3yMOBHO, BUK/TIKAE MOABY MYPAIIOK Ha IIKipi, TaK
caMo fK i y caMoro repost: “‘my wonder and my terror
were extreme”.

Y mpyromy a63amni TBopy “Berenice” mis xapax-
tepuctuku intep’epy E. ITo BxuBae emitetn gloomy
Ta gray, AKi IiICUIIOITb KIIOYOBe 3abapBlIeHHS
cTBOpeHoi arMocdepn. Ha Hamry gymKy, cam mops-
Iok pedenb — “Here died my mother. Herein was I
born” — He BUIIagKOBUIL, ajpKe OBiUHA IUXOTOMis
MO3UTVBHOTO/HETaTVBHOTO,  BJMICOKOTO/>KaX/IMBOTO
aKLIeHTY€eTbCS MUTLEM HaBMUCHO. Ha piBHI cuHTaK-
cucy E. TTo Braerbcs fo inBepcii, sika Hi6M o6pamise
IOflaHi pedyeHHs, CMepTh Ta HAPOMKEeHHS BiKpuBa-
I0Tb i 3aBepIIYIOTh BUCAOBMIOBaHHA. Jlami y TeKcTi
3HAXO[VIMO IIOBTOPEHH:A iHBEPCiIHOI KOHCTPYKIil
in that chamber was I born. 3aBEsKu TaKiil KOHBep-
TeHLii CTUIICTUYHMX NPUIOMIB TIOCUIIOETHCA €M-
daTuyHMil BIUIMB Ha 4YMTada. ABTOPCbKe OaueHH:
BipM y mepecesieHHA Ay, IOJAaHe y IIbOMY K TBOPI
JiaJli, CTBOPIOE IIEBHE BiJUYTTA >Kaxy, aJpKe BilOMO,
mo Taka dinocodis 06cTo0E ifer0 posnaTH MR-
HY Y KO)KHOMY HAaCTYIIHOMY JXMTTi 3a TPiXW, CKOEHI
B MUHY/IUX.

Oxpim Toro, BimuyTTs axy B iHTep’epi E. Ilo
CTBOPIOE 32 JIOTIOMOTOI0 I'PM KOZIbOPiB: 30KpeMa Ha-
ABHICTIO KONbopy — red, y Ha3Bi TBopy “The Masque
of the Red Death’, amxe acouiaTusHo 4epBoHMII —
Koyip Hebesneku, 3a00poHy, Konip KpoBi. Onucyro-
4y KiMHATH, aBTOP NPOJOBKYeE «papOyBaTi» armMo-
cdepy B yaBi untaua. Oco6/IMBO 1le IOMITHO B IIpe-
3eHTanii cbomol KiMHartu: black velvet Ta deep blood
color. BoHa BUpi3HsIacs 3-IIOMDX {HIIMX IpUMiLlleHb:
“But in the western or black chamber the effect of the
fire-light that streamed upon the dark hangings through
the blood-tinted panes, was ghastly in the extreme, and
produced so wild a look upon the countenances of those
who entered, that there were few of the company bold
enough to set foot within its precincts at all”; “But
in this chamber only, the color of the windows failed
to correspond with the decorations. The panes here were
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scarlet — a deep blood color”. Tyt scarlet yTo4HIO€TH-
CA 3a IOIIOMOIOI0 IOPIBHAHHA 3 KOTbOPOM KPOBI,
IO HiATPUMYE 3arajabHy TEMATUYHY JIiHiIO Ta 4aco-
npocrtip TBOpy. MeTadopniHO aBTOp rOBOPUTDH IIPO
KUTTA B IMX KiMHATaX, AKe, HiON y TMXOMaHIIi, BTpa-
Ja€e caMy CYTHICTb 3[JOpOBOTro icHyBaHHA: “in them
beat feverishly the heart of life”.

He BMIIafKOBO TAaKOX i Te, IO CTpAIIHA KY/b-
MiHallig 3HaXOJUTDh YMTAa4a caMe y YOPHiil KimMHari,
[0 3 CAMOTO MOYATKy Oy/ia OmMcaHa K HANOimbII
THITIOYA JI TAEMHMYA, y MOBITPi AKOI HiOM BUTAE >KaxX.
[IncbMeHHMK caM BM3HA€, IO OYKBaIbHO Majioe
KapTuHy nopii: “In an assembly of phantasms such
as I have painted”.

B inmmux HoBenax E. Ilo Tako>X BHa€ThCA O aK-
IIleHTYBaHHA IIeBHUX eJIeMeHTiB aTMocdepu 3a fio-
MIOMOT0I0 KONbOPOHA3B, 30KpeMa Ciporo Kombopy
(B omoBimanni “Berenice”) — gray ruins of memory,
the gray of the early morning, the gray draperies which
fell around her figure. [TncpMeHHMK 06irpae mpsme Ta
NIepeHOCHe 3HAaUeHHA KOJIbOPOHA3BY, UMM AKIIEHTY€
Pi3HOpPiBHEBi ACOLIATVBHI TAaHLIFOTY Y YMTaYa IIif] 9ac
CIPUITHATTSA 3Ma/JbOBAHOI HUM IIOXMYPOI i THiTIOUO1
aTMocdepu.

CuMBoOTiYHE 3HAYEHHSA YOPHOTO KOTbOPY B HO-
Bermi “The Black Cat” BugaeTbcs O4eBUIHNM, aIKe
YOPHUI KOMip Ma€ Liny HU3KY KOHOTauiit. IIpumi-
poM, y cnoBHUKY cuMmBoniB X. Keprora meit xosip
MO)Xe II03HauaTy OOMeXXeHWIT Yac Ha BiIMIiHY Bif
6i710T0 KOMBOPY, 1[0 acOLiI0eThCA i3 BiyHicTIO. IHIII
3HaueHHs Ifiei 6iHapHOI OMO3NIIii KONbOPIB ITOB A3aHi
i3 eK3UCTEeHIIIHMMY IPOTUNEKHOCTAMU SAK-OT XKUT-
Ts1 /| CMepTh, CBITNO / TeMpsiBa, mosiBa (HapO[KeH-
Hs1) / 3SHUKHEHH: (3aHemasi, CMePTh) TOIo. Ta monpu
BifICyTHICTb B/IaCHE CTVWIICTVYHNX IIPUIIOMIB i3 JI€K-
cemoro black, untad i3 mepuoro pspgka TBOpy HOpU-
Hae B atMocdepy cMepti: “Tomorrow I die. Tomorrow
I die, and today I want to tell the world what happened
and thus perhaps free my soul from the horrible weight
which lies upon it.” [[MXOTOMist >KaX/TMBOTO i IpeKpac-
HOTO IIPOCTEXKYETHCA BIPOFOBK YChOTO OIIOBifJaHHA,
10 IEMOHCTPYIOTh BiJIITOBi[JHI JIEKCMYHI JTaHIJIOKKI:
(destroy, quick to anger, fear-filled eyes, wildly, to hate,
dead, body of my wife, black with dried blood, smell
of decay, mouth the color of blood, revenge) Ta, 3 iH-
moro 60Ky, (natural goodness, love of these animals,
likeable kind, a beautiful animal, to pet, softly). Ou-
HaMiKa PO3BUTKY IOAIi Y HOBei 00YMOBIIIOE HOSIBY
HaBeJIleHNUX JIeKCeM y TeKCTi — CIIOYaTKy CIOCTepi-
raeMo IOABY CIIiB i3 MO3UTUBHMM 3HaYeHHAM, 110
3TOfIOM TOCTYMAIOTbCA JIeKCeMaM i3 HeTaTMBHUM.
KynbMiHanielo CTBOpeHHs >XKaxnmBol aTMocdepu
CTa€ KiHI[iBKa TBOPY, KOMM YUTAY [i3HAETHCA TIPO
«IIOMCTY» YOPHOTO KOTa.

OpuuM i3 eneMeHTiB iHTEp’€pHOr0 MPOCTOPY
B aMEPMKAHCHKOTO MUTIISA C/IOBA € TOAMHHUK. Y J10TO
smamoBanHi (“The Masque of the Red Death”) me-
peBa)KaloTh O3HaYyBa/IbHi MPUKMETHUKM. MasATHMUK
E. Ilo € moxmMypmM i BaXKuM, a J0ro KonyBaHHI —
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moHoToHHi (dull, heavy, monotonous). Came 3aBESIKI
TaKMM XapaKTePUCTUKAM IIKPEC/II0ETbCS BeINd-
HicTb pedi. HaBiTh npupopa fepesa Ta iforo Komip —
JopHi: a gigantic clock of ebony. 3a fomomoro mera-
¢dopu the brazen lungs of the clock aBTop Hi6u oxu-
B/IA€ 10r0. 3BYK 1100 MasiTHUKA Ma€ HafI3BUYAIIHY
CWIy i BIUIMB Ha MeUIKAaHLiB: “ <...> and there was
a brief disconcert of the whole gay company; and, while
the chimes of the clock yet rang, it was observed that
the giddiest grew pale, and the more aged and sedate
passed their hands over their brows as if in confused
revery or meditation. But when the echoes had fully
ceased, a light laughter at once pervaded the assembly”.
E. ITo HeapeMHO mIuILe CJIOBO «4ac» 3 BEIMKOI JIiTe-
pu: the Time that flies. Ha Hamy fyMKy, TakKuM 4m-
HOM IIMICbMEHHUK BKa3ye Ha 0To 3ryOHY BIIagy Haj
mopbMu. TyT, TOMDXK iHIINM, CIIOCTepiraeTbcA i iHIIa
imMItikauis, amxe 60r 4acy B aHTUYHI 9acu OB A3y-
BaBcA i3 nTaxoM KponocoM. Tox HeBUITaIKOBUM €
i miecmoso fly (flies)s pamkax Tpomy. loguHHUK 3ra-
TYETbCA Y TBOPi 3HOBY i 3HOBY, TakuM 4nHOM E. Ilo
nifkpecnioe garTanbHy BAafy yacy Haj monpMu: ‘And
the life of the ebony clock went out with that of the last
of the gay”. YBupasHIO€TbCA HACTpill Ta aTMocdepa
TOTO, 11J0 Bil0YBA€ThCs, IISIXOM HaJaHH: iHTep epy
«BifIpas3/MBUX» OOpPAsHMX XapaKTEPUCTHUK, SIK OT:
wanton, bizarre, terrible, disgust.

3raflyBaHHA KOJIbOPiB IpUTAMaHHEe I IHIIUM
mpoanasnisoBaunM onosigaHHAM E. ITo. Y “The Tell-
Tale Heart” tempsiBa KiMHaTU 3MaabOBaHa, IpUMi-
pom, sk “as black as a pitch with a thick darkness”,
a 1A 3ManmioBaHHA 3y6iB B HoBenmi “Berenice” aB-
TOP BJIAETBCS IO BXXMBAHHs KOJIbOPOHA3B “white”
ta “ivory-looking’.

Y Torons TakoXX 3HAXOAMMO 3BEPHEHH: [0 KO-
nbopomucy. Tak, y XapakTepucTuli iHTep’epy mmuch-
MEHHVK BJJA€TbCS [JO YePBOHOTO KOJIbOPY: «KPACHbLLL
ueem 20pum, Kak 020Hb», «6C€ NOKPLIZIOCH neped HUM
kpacHoim yeemom. Jlepesvs 6ce 6 Kpoeu, KA3AnOCh
20penu U CIOHANUS. .. >», «<NPUBUOEHLUE BCE ¢ HOZ 00 20-
7108bL NOKPBIZIOC KPOBbIO U OCEEMUTIO 6CHO XAMY KpPac-
Hobim céemom». Sk 6aunmo, yepBoumii y foronsa cum-
BOJIi3y€ KPOB, 110 HEMIHYYe€ aCOLIII0ETHCA 31 CMEPTIO,
BOUBCTBOM, MOTOIOIYYsAM. HacTO Y IPOTUIEKHICTD
4epBOHOMY KOJIbOPY MUTEl[b C/I0Ba 3BEPTAETHCS
mo 6imoro, 30KpeMa, KOMM MOBa Jifje PO YEPBOHY
Ta 6iny cBUTKY («Beuep HakaHyHe VBana Kymnana»,
«CopounHckas sApMapka»). | skmo 6ima omgexxuna
Mae BCIIATH CIOKilL, 60 ii BMacHUK — 3BMYaiiHA IO~
nuHa («Paccesnno ensiden napybox e 6benoii ceumxe,
CUOST Y C6020 6034, HA 27IYX0 ULYMEBULULL BOKPY2 Hez0
Hapoo»), TO BIACHUK YePBOHOI — IIpefCTaBHUK iH-
(epHANTBHOTO CBITY, 4Ms IOSBA HABilOE Ha OTOUYIO-
YUX CTPax Ta HeCHOKiit («<...> — o yx#ac! Bonoci ezo
NOOHAUCL 20poto! — KycoK KpacHo20 pykaea ceum-
ku!»). EMOLifHMIT BIVIMB Ha 4uTada IIOCU/IIOETh-
CA BUJINEHHAM KYPCHBOM TAKUX C/IOBOCIIOTy4YeHb:
«Kpacr-taﬂ ceumka», «npowmmaﬂ ceumxa», «KpaCHbllJ
006uUinaz C8UMKU» TOILO.
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Camo6yTHicTb iHTep’epy B lorons mae samory He
JNlle NepeiiHATUCA aTMOC]epolo JKaxy, ajle I 03Ha-
JIOMUTHUCA 3 eJleMeHTaMy OOYTY, 10 BUKOPUCTOBY-
Ba/UCA Yy Yacu IyucbMeHHMKa. [IpuMipom, myucbMen-
HUK BJIaJI0 HaJla€ JIIONCbKUX O3HAK TOCYAMHI — «Kdea-
Het, 0pOX#ca U 6CNbIXUBAS, KAK Obl Ny2asicb 1e2o, C6emus
Ham 6 xame». 3aBIAKU TOPiBHAHHAM, CIPAMOBaHIM
Ha TepcoHi¢iKallilo KYXOHHOTO IpWIajfs, duTade-
Bi IepefaeTbCcs TOM XXe CTpax, Lo JIOTro Bif4yBalOTh
i repoi TBOpY. Taky >k ponb BifiirpatoTh MeTadopryHi
i emiTeTHI ONCI: 0MOAnéHHble Yenbl NPUmeopa Oviiu
OKymMauvl MPaKom; AUKU CEAMbLX, COBEPUIEHHO NO-
memHesuiUe, enA0eNU KAK-MO MPAYHO; 2P06 PAHYACS
Ha cepeduHe UepKeu U OCHAICA HENOOBUNCHbIM; MEM-
Hole 06pasa; uepHeti 2poo, CMOAUIULL 8 yeporaruietl
MULUHe U HenoOBUNHOCU CPedu UepKeu. 3a3HaueHi
3aco0M XYIOXKHBOI BYPA3HOCTI He JIIIe ACKPaBO Xa-
PaKTepU3yIoTh T/I0, Ha AKOMY BijOYBalOTbCA CTpall-
Hi mopii, a i1 OIIOMaraoTh SAKHANIIMOIIe 3aHypu-
THCA B aTMocdepy Kaxy, fAKa IPOHM3YE OCEPENKM,
CaKpaJbHi I TIOOVHN — INOMIBKY 11 LIEPKBY.

BucHOBKM Ta NmepcrneKTNBY MOJaNbIINX JOCTi-
moKeHb. Ha 3araj, 3 Marepialy HOCHiKeHHA HaMM
0y/10 BUOKpeM/IeHO 82 ofMHHUII 00pasoTBOPEHH:
y E. Ilo Ta 92 oguuuui y M. Torons, go SKMX NUCh-
MEHHVIKV BJAIOTbCA Y CTBOPEHHI «KaX/IMBOI» aTMOC-
¢depu B onosifanHAx. OKpiM B/IacHe CTUITICTUIHUX
IPUITOMIB Ta eKCIIPeCUBHYX 3aCO0iB XyTOXHI TBOPU
060X aBTOpIiB IMO3HaYeHi HasBHICTIO i crerudivnmx
TEKCTyaJIbHUX 3aC00iB 3MaloBaHHA aTMocdepy, K-
T0 3acobu konpopomnucy (ITo i forons), edekr mepen-
6auenns ([oromnb), okasionanismu (ITo) Toro.

MoykeMo #iliTy BUCHOBKY IIPO T€, 1110 CEPeN, 3aC0-
6iB, BXXMUTUX JU/Is1 BUP@XXKeHHs aTMOCcdepy XKaxy, Y KO-
POTKMX OHOBiflaHHAX 000X aBTOPIB, IEPEBaXKAIOThH
eIliTeTH, 110 MOACHIOEThCA BEMKOIO KiNbKIiCTIO OMM-
ciB. OCKi/IbKM OKpiM iHTep’€pHMX Ta eKCTep €pHUX
XapakTepucTUK y M. Toromns npucyTHi yacTi neisax-
Hi 3aMa/ibOBKY, L0 CTBOPIOIOTH eeKT IICUXOIOrid-
HOTO IIapajieNni3My, KibKiCTb emiTeTiB y Hboro 6i/b-

JMEPEJIA

mra — 32, Ha BigMiny Bif 15 y E. Ilo, mo y nponenT-
HOMY BifHOIIeHHI cTaHOBUTD 34,8 % Ta 18,3 % Bin-
noBifiHO. Ik B aMepUKaHCBHKOTO, TaK i B yKpaiHCbKO-
ro HUCbMEHHMKIB crocrepiraeMo MeTadopuuHuit
crioci6 cTBopeHHs aTMocdepn, 06ugBa MUTI ClTOBa
BMKOPUCTOBYIOTb 0arato MeTadop, CIPAMOBAHUX
6e3mocepeHbO Ha MPE3EHTALII0 CTPAIIHOTO M aK-
IIeHTYBaHHA KOHTpacTy (8 a60 9,7 % — Ilo Ta 29 abo
31,5 % — Toronb), o Hagae iHTep €py, eKCTep EPY
Ta JOBKIi//IIO IIEBHOI TAEMHUMYOCTI, MiCTUKI. Basxin-
BOIO PMCOI0 OXYZIOKHeHH:A arMocdepu xaxy y E. ITo
ta M. Toros € BUKOpUCTaHHS CUMBOJIIB, 3aC00iB KO-
JIBOPOIIUCY, Ta JI0T0 CUMBOIIYHOI KOHOTawLii (14,6 %)
Ta (5,4 %) BiAMOBimHO), 3a MOIIOMOIOK SKUX IUCh-
MEHHUKHY, HibY XyIO>KHUKM MaJIOI0Th B YsIBi YnMTada
KapTUHU CTPaxy Ta Xaxy.

OpHielo i3 K/II0YOBMX BiIMiHHOCTEI y CTBOpEHHI
aTMocdepy aMepUKaHChKMM Ta YKPaiHCLKUM MUT-
LIIMM C/I0BA CITYTYIOTh BUKOPUCTAHH:A e(peKTy mepen-
6auenna M. Toronem — 3 Bumazgku (3,3 %). Ile mosc-
HIOETBCS TUM, 110 ITo 9acTo 30cepemKyeTbcs Ha Bep-
6a/IbHOMY 3Ma/IIOBAaHHI IEBHOTO BifuyTTss; [oronn xe
HaJla€ IlepeBary HeNpsAMOMY BKa3yBaHHIO Ha Te, 1O
BimOyBaeThCsI, Ta HENPSIMO HATSKAE HA Te, LI0 YeKae
Ha repoiB fai. IHIa po36iKHICTh NOB’sA3aHa i3 BU-
KOPVICTaHHAM YKPalHCBKMM aBTOPOM IIPUIIOMY Ipa-
manii arMocdepy Bif HeNTpaabHOI (MpiiiNBOI) IO
MiCTUYHOI, )Kax/IMBOi. AMepMKaHCbKMIL ke MUCbMeH-
HUK IOBHICTIO 3aHYPIOE 4MTaya y aTMOCdepy axy
BJK€ Ha II0YaTKY TBOPIB, MOCUIIOI0YM ii B 3aBepIIasIb-
Hill YacTVHI i3 BUKOPUCTaHHAM Linol HUSKM 3ac06iB
(momicUHZeTOH, KYMY/IALisA NYHKTYaLillHUX 3HAKiB,
anmirepauis, rpadiyne Buninenns, inBepcia). Cxoxmx
NpUIOMIB B KiHIIiBKaX TOTOMIBCBKMX OIOBiJJaHb He
3HAXOMIVIMO.

IlepcnekTBU mNOJaNIbIINX AOCTiAXKeHb Oa-
4aTbCA HaMI y BU3HA4Y€HHA JHIBO-CTMIICTMYHUX
3aco06iB peaisalii KaTeropii >kaxJiMBoro y noprpe-
TM3allil IIepPCOHAXKIB aMEPUMKAHCbKOTO Ta YKpaiH-
CbKOTO MUTLIB C/IOBA.
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